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Thank you for choosing Pisen® LE006 Wireless Headset.

Using Your Bluetooth Headset

Wie Sie lhren Bluetooth Headset verwenden | Bluetooth
Headset®{&F755% | Utilisation de votre Bluetooth Headset |
Utilizza tuo Bluetooth Headset | Usar tu Bluetooth Headset |
Vcnonb3aosanue Bluetooth Headset | B5EFEHERT %

(DFunction Button(Pause/Play) (@ ON/OFF
Multlfunktlonstaste(AbspleIeanause) EIN/AUS
BIFNG> (—BHELL/BE) AS[AT

Bouton multi-fonction (Play/Pause) Allumer / éteindre
Tasto multifunzione (Riproduzione/pausa)  Alimentazione on / off
botén multifuncién(Reproducir / pausa) encendido / apagado

MHoroyHKUMOHanbHas KHonka BxnioueHue/
(Bocnpouaseperue/nayaa) BbIKMIOYEHNE
STIRER (EE/ BN FHIL/RA

® Micro USB Charging Port @ Microphone
Mikro-USB-Schnittstelle zum Aufladen Mikrofon
FEBAOYAY0 USB 1>5-TJ14X
Interface micro-USB pour recharge Microphone
Interfaccia Micro USB per la ricarica Microfono
Puerto Micro USB para cargar el dispositivo Micréfono
Micro USB uHTepdeiic ans sapspa MwkpodhoH
MicroUSBFEraifil EEXRN

® Volume+/Volume-
Leiser Taste / Lauter Taste
Volume + / Volume -
V+/V-
Pulsante Volume su / Tasto di Volume gitl
Boton para subir el volumen / Botén para bajar el volumen
T ! T

Recharge your Bluetooth Headset

Ihren Bluetooth Headset laden | Bluetooth HeadsetA&{ANDFEE |
Rechargez votre Bluetooth Headset | Ricarica il tuo Bluetooth
Headset | Recargar tu Bluetooth Headset | 3apsinka Bluetooth

Headset | {3IEFEA7EE

Attention

Achtung | ¥ | Attention | Attenzione | Attention | Buumanue | jER

Don't expose to liquids

Setzen Sie das Gerét keinen Flissigkeiten aus
IKSTRENBOELSICLTIZEW

Ne pas exposer a des liquides

Evitare il contatto con liquidi

Evitar el contacto con liquidos

He noapepraiiTe BO3AEHCTBUIO BNaru
DRI

Don't disassemble

Nehmen Sie das Gerét nicht auseinander
fBIRTIOTHRUABLN T2V

Ne pas désassembler

Non smontare

No desarmar

He pas6upaiite

BIRR

Avoid dropping

Lassen Sie das Gerat nicht fallen
BELEHRESABVTIEN

Ne pas faire tomber

Non far cadere

Evitar caidas
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LED#ER
©2017 Pisen Electronics Co., Limited. All rights reserved.All trademark : T ﬁ;%g"?;%fﬁg‘ g%%axgpemanwblx Temneparyp
names are registered trademarks of respective manufacturers listed. |
| 2 3 4 5
|
Customer Service Specifications Pairing mode FCC ID : 2AF56-LE006 AERGATE (RERFREENRRIEREEINE)
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12-month limited warranty
12 Monate beschrénkte Herstellergarantie | 124 F 4R3I | Garantie

Especificaciones | exHuieckve xapaktepucTuki | F=Eaiiig S5
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|
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|
limitée de 12 mois | Garanzia limitata 12 mesi | Garantia limitada de : Model LE0O6
12 meses | OrpaHuyeHHas rapaHTusi Ha 12 mecsiues | 1208 ERIRER | Pairing Name PISEN-LE00S
Lifetime technical support | | Bluetooth Version a1
Lebenslanger technischer Support | 77 ZhJLHi#° — b | Support - : W :
a vie | Supporto tecnico a vita | Asistencia técnica de por vida | ) Battery Capacity 90mAh High-density lithium batteries
TexHuueckas Ha BECh CPOK | BREEIRSTR : Input Port Micro USB 5V/1A
| Support Protocols HFP/A2DP/AVRCP
! Weight 10g/0.350z
Di509ver more essentials : Charging Time About 2 hours
at PisenGroup.com | Running Time Up to 5-6 hours
: Standby time 5-6 days
| Operating Temperature | -4°F -140°F
c\ For FAQs and more help information, please visit: | Storage Temperature | -40°F -158°F
W PisenGroup.com/support |
@ Contact: !
Support@PisenGroup.com :
ﬁ @pisenelectronics !
|
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Press and hold the function button to enter pairing mode after power on.
(LED flashes blue and red alternately when entering the pairing mode.)

Driicken und halten Sie die Funktionstaste Eingabe Pairing-Modus nach
dem klingenden Gerét ein. (LED blinkt blau und rot abwechselnd beim
Eintritt in den Pairing-Modus befindet.)

ANYRTAYOBFART S #RIPUL TBRFASE TS, BRI A TEEIRY
SEARUIFECL TSR, LED 41220 — - W BERCREICRBI5F TR
REARULFECLET . TNE AYRTAVHTATUSY E-RIZNE, 7/MZE
ORPUSIETHROTEEBKRL.

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton de fonction pour entrer en mode
d'appairage aprés avoir sondé tension. (LED clignote rouge et bleu
alternativement en entrant en mode d'office.)

Premere e tenere premuto il pulsan!e di funzione per entrare in modall(a
di i dopo | io su. (LED
alternativamente blu e rosso quando si entra in modalita di accoppiamento.)

Mantenga pulsado el boton de funcion para entrar en el modo de asociacion
después de sonar el encendido. (Flashes LED azul y rojo alternativamente
al entrar en el modo de pelar.)

Haxmute 1 ynepxusaiite chyHKLMOHAmNbHYIO KHOMKY ANsi BXOAA B PEXUM
nocne nuTaxve. (CBETOAMOA MUraeT CUHUM
M KpacHbIM MOMepeMeHHO Npu BXOAE B PEXUM LUEenyXu.)

FHIVE | RS THRERARI TGRS, (HNECIHEAT | 4TI5LED
KTZZEIRNF)

to the following two conditions: 1) this device may not cause harmful
interference, and 2) this device must accept any interference received,
including mterferenoe that may cause undesired operation.

Changes or i not expi ly app by the party

for compliance could void your authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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